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JITHTBOCTHUJIICTAYHI 3ACOBH PEAJII3AIIIT IPOHII B OMMOBITAHHAX TEKTOPA MAHPO

Y ecmammi ymouneno cymuicme nonsmms it munu ipoHii, 1iH28ICMUYHI 3ACO0U BUPANHCEHHS IPDOHIYHUX CMUCTIB Y XYOOHCHbOMY OUCKYPCI,
NPOAHANI308aHO IiHe8OCMUNiCMUYHI 3acobu peanizayii iponii y meopax I'ekmopa Manpo Ha 1ekcuko-cemManmuyHoMy ma j1eKCUKO-CUHMAK-
CUYHOMY MOBHUX PIBHAX.

Knrwowuosi cnosa: iponis, oyinka, iMnIiyumna He2amuena OYiHKd, JTiH2OCMULICMUYHI 3acobu peanizayii iponii, meopuicme I ekmopa
Manpo, nineéocmunicmuyHuil nputiom.
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JIHI'BOCTHJIIMCTUYECKHUE CPEJICTBA PEAJIN3ALIMU NPOHUN
B PACCKA3AX 'EKTOPA MAHPO

B cmanitve Yymounsaemcs CYuHoCcms nOHAMUA U munsvl UpoHUulU, JuHeeucmudecKue cpe()cmea 8blpAdNCeHUSA UPDOHUHUECKUX CMbLCII08 6)6_)760—
HCECMBEHHOM ()MCKpr@,' npoanalu3uUpoOBaAnsbl TUHeBO0CMUIUCMUYECKUE cpe()cmsapeaﬂus*auuu UpoHuu 6 npous*ee()el-tuﬂx FeKmopa MaHpo Ha
JIEKCUKO-CeMAHMUYECKOM U IEeKCUKO-CUHMAKCUYECKOM A3bIKOBbLX YPOBHSX.

Knroueevie crnosa: UPOHUA, OYEHKA, UMNIUYUMHAA HecadmMUEHAsl OYeHKA, TUHS60CMUIUCMUYeCcKue cpe()cmsa pearusayuu uporuu, meop-
yecmeo FeKmopa MaHpo, AUHEBOCMUIUCIUYECKULL npuem.
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LINGUOSTYLISTIC MEANS OF REALIZING IRONY IN SHORT STORIES BY HECTOR MUNRO

The article specifies the essence of the concept and types of irony, linguistic means of expressing ironic meaning in the literary discourse.
1t states that irony is not only a linguistic, but also a philosophical and aesthetic phenomenon rendering evaluative aesthetic subjective at-
titude towards reality, and characterized by a versatile structure of expression.

The investigation conducted on the problem allows pointing out two basic approaches to its study: stylistic and pragmatic ones. Both
approaches found reflection in literary works by Hector Munro who is known for a caustic language, ironic sharp-cut style, and sullen, even
black humour. The author’s work is characterized by maximal confluence of the writer with the represented epoch, enabling a reader to get
acquainted with the English society in all its variety.

Literary works by H. Munro are characterized by two types of irony: microtextual, based on contraposition within a microcontext, quite
often in terms of only one expression; and macrotextual, based on context that exceeds a minimum unit of the text and embraces all the text
body.

Applying continuous linguistic analysis and quantitative methods of research, we found out that the author’s ironical meanings are
most brightly expressed on the lexical and lexico-syntactic levels via the epithet, hyperbole and metaphor. On the lexico-syntactic level an
essential role is given to the antithesis and simile.

Key words: irony, evaluation, implicit negative evaluation, linguostylistic means of realizing irony, short stories by Hector Munro,
linguostylistic device.

IpoHist sSiK OIMH i3 3aCO0IB CTBOPEHHS KOMIYHOTO B Xy[OKHBOMY JMCKYypCi Billirpa€ BaX<JIMBY POJb HE CTUIBKH SIK MOTYXKHHIA
SCTETHYHUH eJIeMEeHT HOro 3a0apBIIeHHS, CKITBKH SIK 3aci0 BUpaXKeHHsI MO3MLIT aBTOpa Ta peaizauii cy0’ eKTHBHO-OIL[IHHOT MOAAIb-
HOCTI. 3 0ZIHOTO OOKY, ipOHIsl HEPO3PUBHO MOB’s13aHa 31 CMIXOM, i3 KOMIUYHHM, a OT)KE, € BTUICHHSIM KUTTEPATICHOCTI, JXUTTEBUX CHII
it eneprii. Ase, 3 iHIIOrO OOKY, 11e (hopMa HENPUUHSTTS i 3aCy/KEHHS IEBHUX CYHEPEYHOCTEH, HEBIAMOBITHOCTEH, HEI0OCKOHAIIOCTI
Touo. Biarak, ipoHis SK CTHIICTUYHMHA HMPHUHOM Bilirpae BU3HAa4HY POJIb y XyIOKHBOMY TBOPI, OCKINBKH 3aBISKH 1 OCTaHHIMH
OTPHMYE JIOIATKOBUH 3MICT, KOHKPETHE CTHIIICTUYHE 3a0apBIICHHS Ta BiJA3EPKAIIIOE MO3HIIII0 aBTOPA BiJHOCHO OTOYYIOUOT'O CBITY.

Iponis npuBeprae yBary dinocodis, JTiHIBIiCTIB, JiTEpaTypO3HABIIB; i1 1OCHIKYIOTh SIK €CTETHYHY KaTeropito abo ¢irypy MoBH,
nporiec abo 3acib 3aJekKHO Bif aBTOPCHKOT MO3HMILT JOCIIKEHHS. YHIBEpCAIbHICTD IpOHIii, HeoclabHHi iHTepec 10 BOTO SBUIIA 3
00Ky IPAKTUYHO BCiX T'yMaHITapHUX HAYK MOSICHIOETHCS MPUTAMAHHOIO 1i aKTHBHOIO OCHOBOIO.

[TpoGnema ipoHIYHOTO B JIHTBICTHIII HaOyJla BiOOpa)KeHHs B IOCHIKECHHX 0ararbox HayKOBIIiB. SIK JiHTBICTHYHY Ta nparma-
JIHrBICTHYHY KaTeropiio ipoHito nocmimkysanu T. Anapienko, M. barnacapsin, 1. Binoaix, M. Faptysr, I1. I'paiic, C. Kepopar-Ope-
kboHi, O. Jlantesa, J{. Mrokke, C. [Toxonns, H. CanixoBa, A. Ceprienko, O. Tapanenko, A. Yemanosa, XK. ®owmiuosa, A. Illep6ina,
O. Ilowns, I'. IlITapke Ta in. O3Ha4YeHi JOCIIIHKEHHS PO3KPHBAIOTH PI3HOMAHITHI aCEKTH il BUBYCHHSI, TOYMHAIOYM Bijl CTHIIICTHYHOT

HOTO aHaJIi3y ipOHIT MOACHIOETHCS 1 MPSAMOIO 3aJISKHICTIO Bijl HAMIDIB i XapaKTePHCTUK KOMYHIKAHTIB.
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Jlesiki TOCiTHUKH PO3IISIAI0TH IPOHII0 HE SIK CTHIIICTHYHUN MPUHOM, a K 0COONMBE XyT0KHBbO-(DiT0co(ChKe CTaBICHHS 10
ceity (E. A. [lerpoBa, B. M. ITuBoes, B. O. [Iurynescbkuii Ta iHm). Y 1bOMy CEHCI ipOHisl BUCTYTIAE SIK XyI0XKHIl 3aci0 3HUIIEHHS
peanbHOCTI i oOy/yBaHHS 0araToMipHOTO BUMIpPY ICHYBaHHS JIFOAUHH.

Yce BuIe3a3HauCHE JI03BOISIE BHOKPEMHUTH JIBa OCHOBHI TIXO/IM 0 BUBYCHHS ipOHIil: CTHIIICTHYHUH 1 mparMaTndauii. O0uasa
TiIXOAN 3HAWIIIN BiToOpakeHHs B JOCII/UKEHHSX, IIPUCBSIUCHNX BUBYCHHIO OCOONMBOCTEIl Mepeiadi ipOHIYHOTO B TBOpaX TaKUX
AHITIChKUX MUCbMEHHUKIB, sk-oT P. Jlanms, [Ix. K. JIxepoma, Y. [likkenca, Y. Tekkepes, O. Yaiinbaa, O. Xaxkcni, V. Hlekcmipa.
Oco0nmBe Miclie 13-IIOMiXk aHIIIHCEKUX MMCEMEHHHKIB, SIKi Y CBOET TBOPUOCTI CIIMPAIOTHCS HAa €CTETUKO-OL[IHHUI MMOTEeHIia) ipOHil,
€ I'exrop Manpo.

I'extop X 10 Manpo (Caxi) — nroanHa, BiJoMa CBOEIO KO0 MOBOIO, iPOHIYHOIO BiITOYEHICTIO CTHIIIO, TOXMYPHUM, HaBITh 4Op-
HUM ryMopoM. HUM 3aX0ITroBaics: Garato BeTHKIX MHChMEHHUKIB-CyqacHHKIB, Takux sik I Yectepron ta I Ipin. Horo mopisro-
1o1h 3 O. I'enpi it 1. [lapkep, 3Haxozs11h crinbHi prcu 3 P. Kirutinrom i JI. Kepposiom. He 3Baskaroun Ha Te, 1[0 TBOPH MUCHMEHHUKA
BHBYAIOTHCS CTY/ICHTAMH CBITOBUX YHIBEPCHTETIB, if 0COOIMBE MiClle y BUBUCHHI IOCiJjae caMe ipOHIYHMI CTHIIL aBTOpa, mpooie-
Ma JIIHFBOCTHJIICTHYHUX 3aCO0IB BUPA)KEHHSI IPOHIYHMX CMHUCIIB Y HOTO TBOpax € MaJOBHBUCHOIO i MoTpeldye OiibIl peTeIbHOTO
aHai3zy.

OT1xe, aKTyaJbHICTh MOCTIMKEeHHSI BU3HAYAETHCS, MO-TIEpIIe, 3HAYYLIICTIO ipOHii SIK 3ac00y CTBOPEHHS T'yMOPHUCTHYHOIO
edekTy; mo-apyre, BiJICyTHICTIO IPYHTOBHOTO JOCII/DKEHHS 3 MPOOIeMHU JOCHTIIKEHHS JIIHIBOCTHIICTUYHIX 0COOIMBOCTEH BHpa-
JKEHHsI ipoHiuHOrO B TBopuocTi ['ekTopa MaHpo.

O0’ekT nociimkenns: GeHOMEH ipoHii K 3aci0 BUPaXeHHs €CTETUYHO-OIIHHOTO CTaBJIeHHs nuchbMeHHuKa. [IpeqveTom mo-
CJTiKeHHsI BUCTYIHJIM JITHFBOCTHIIICTHYHI OJIMHHII SIK 3aCO0M CTBOPEHHSI IPOHIYHUX CMHUCIIIB B ONOBiaHHsAX [exropa Manpo.

Merta gocaixKeHHsI: BU3HAYUTH 1 OXapaKTepHu3yBaTH HAHTUITOBIIII aBTOPCHKI 3aCO0M TOCSATHEHHS ipOHIYHOTO e()eKTy B TBOpax
I'exropa Manpo.

J1nst TOCSITHEHHsT OKPECIIEHOI METH BUKOPHCTAHO TaKi MeTOAM AOCTiIKeHHsI: TCOPETUYHUI — aHajIi3 MaTepialiB 10CTiKeHHS
CyYacHMX HAyKOBLIB 3 aKTyaJbHHX HPOOJIEM JIHTBICTHKH; ONMUCOBHI — OIKC JIIHIBICTUYHUX TEPMIHIB Ta MOHSATH, iDOHEM Pi3HUX
PIBHIB; METOJ| CYLIJIbHOI BHOIPKH; KBAHTUTATUBHUI METOI.

Amnaii3 QyHKIIOHAIPHUX MOMJIMBOCTEH MpOsBY ipoHii B MOBHOMY Martepialii ornoBijfaHe [extopa MaHpo crpusie mHOOKoMy
OCMHCJICHHIO ()éHOMEHY 1pOHii Ta JIHrBICTHYHHMX MeXaHi3MiB (pOPMyBaHHS ipOHIYHOTO e(EeKTY.

Teopu I'. MaHpo Bif3Ha4YalOTHCsl HEMOBTOPHUM CTHIJIEM, CMHUCIIaMH # OI[IHKaMH, SIKi CKJIaJHO aHaii3yBatH [S]. 3aranom, 106
3pO3YMITH 3arajbHUN KOHTEKCT aHaJi30BaHUX OINOBiIaHb, IOTPIOHO MaTH YSIBICHHS IPO TEMHU Ta MOTHBH, MOPYILIEHI B TBOpax, i
OCHOBHI COLIANbHO-ICTOPHYHI TEH/ICHIIIi Cy4aCHOTO aBTOPY MEPioy.

I. I'to60eHeT 3a3Havasa, o IHTepPIPeTyoYH onoBitanHs [. MaHpo, TOpedHOo MiIKpecTuTH (GakT MaKCUMAaIBHOTO 3JIUTTS TBOP-
YOCTi MMChMEHHHUKA 3 300pakeHOI0 HUM eroxolo [1, c. 43]. Yci onoBinanns I. MaHpo HanucaHi y BUKITIOYHO aHIIIHCBKOMY CTHII,
Ha MepIINH MO, TPOXH HyAHOMY U 3aHAJITO AETalIbHOMY. AJle B KOXKHOMY OITOBiJJaHHI aBTOP HaJa€ MOXKJIUBICTh MO3HAHOMHTHCS
3 QHITIHCBKMM CYCIIJIBCTBOM Y BChOMY HOTO PO3MAITTI; ONMUCYE 1€ CYCIBUILCTBO 3 BJIACTUBHM HOMY apHCTOKPATH3MOM i IIMHIYHUM
TYMOPOM, CBO€PIHOIO «IOPHOI0» KPUTHKOIO CYCITIJIBCTBA, HEMOB CTBOPIOIOUH HOTO KapHKaTypy.

Toit He3BHUHMIA (akT, 0 00pa3y TBAPHH MEPIOTUIHO 3yCTPIUarOTHCs B OMOBifaHHX [. MaHpo, miamToBXHYB 6aratbox J0CHi-
HUKIB IIyKaTH €JIEMEHTH BEPTHKAILHOTO KOHTEKCTY B TBOpaxX MHChMEHHHKA i TPaKTyBaTH iX 3 TOUKH 30py Teopiit 3. Ppeiina abo
A. Beprcona. @. CTeBik MPUXOMUTH 10 BUCHOBKY, 10 came pobotu 3. dpeiina mamu 6e3nocepeiHiil BB Ha aBTopa [8, ¢. 171].

K. XaHncon 3ayBaxkye, 110 TBOpYicTh Oyia /Ul HHOTO €IMHUM 3pYYHHM CIIOCOOOM BHPa)KEHHS 3aIllePEUeHHS! XPUCTUSHCHKOT
Mopaui [6].

SIkoro 6 He Oyn0 TeMaTHYHE HANpPaBJICHHS TBOPIB — MPO TBAapHH, MPO JITEH, PO CiMEiHi CTOCYHKH, MiUTiCTh 00 BOPOKHETY
MIDK JIOPOCIIIMU, — Y KOXXHOMY OIIOBIJIaHHI CIIOCTEPIraeThCsl ipOHIUHE CTABJICHHS aBTOPA JI0 CBOIX repoiB Ta CUTYAIlil, y IKUX BOHU
niroth. baiinyxe, un iineTbcs nmpo BOMBCTBO, 3pajLy, 0OMaH, HEMPHUCTOWHY TTOBEAIHKY, Y IIPOCTO PO 3aHYACTBO 200 JIHILEMIpHICTh
— IpoHisl € HEeBiZ'€MHOIO YacTKOIO TBopuocTi I. Manpo, a #ioro TBopu — GaraTiM MarepiajioMm JUis BUBYCHHs i pO3yMIiHHS JaHOTO
(eHoMeHy B ycixX HOro BHJax Ta piBHSIX.

VY cBoemy po3yMiHHI ipoHii MU IpueIHyeMocs 10 Toukn 30py O. M. Kanutu, sikuii Tpaktye ipoHiro sk Gpiaocopchko-ecTeTHYHNIT
Ta JIIHrBICTUYHHI ()eHOMEH: «ipOHist — 11 (hopMa KOMi3MYy, sIKa BUPAXKAETHCS B MOLIIHO-OIIIHHOMY €CTETHYHOMY Cy0’ €KTHBOBAaHOMY
CTaBJICHHI JIO JIHCHOCTI ¥ XapaKTepU3yeThCsl 0AraToIIaHOBOK CTPYKTYPOO BUPaXKEHHS...» [3, ¢. 68].

HaiicyTTeBimoro prcoro ipoHii € HasBHICTh JIBOX CMHCIIOBUX IUIAHIB — BUCIIOBJIEHOTO (€KCILTIUTHOIO) i MPUXOBaHOTO (iMILTi-
utHoro). KonyBaHHs Ta AeKoyBaHHs ipOHIYHOT iH(pOpMallil, BHYTPIIIHEOTO CMUCITY 1pOHIT 311HCHIOETBCS Yepe3 KOHTEKCT.

B ocHOBI ipoHiT Maiike 3aBXK/IU JSKUTh IMILTIIIMTHA HETAaTUBHA OLliHKA, 00’ €KTOM SIKOi € JItoinHa Ta 11 € chepa iCHyBaHHSI, aJKe
ipoHist 00yMOBJIeHa IparMaTHYHUMH ¥ COLliaTbHUMH YNHHUKaMK. HaBiTh y THX BUIaKaX, KOJIU 00’ €KTOM ipOHIYHOI OIIIHKH BUCTY-
T1ae HeXKUBHUIT IpeMeET, BOHA TO0OI4YHO Xapakrepu3ye moauHy. H. Hokce 3a3Hauae, 1o mix ipoHi€ro B 3arabHOMY 3Ha4€HHI pO3yMi€Th-
Cs1 HaCMillKa, 0OMaH, JTUIEMipcTBO abo Hapyra. Ha BiamiHy Bif mpocToro oOMaHy ipoHis mocTae GaueHHsIM B MOABIHHIH €KCITO3HIIIT,
KOJIV TBEPJDKEHHSI 1 H0r0 3amepevyeHHs] BUPaXKatoThCs SIBHO [7].

€. I fIxoBieB ybauae couianbHUIl CeHC ipOHIT B TOMY, 1110 BOHA (Ha BiIMiHY BiJl CATHPH) € HE TUIBKU 3ac000M OOPOTHOM NPOTH
BiJICTAJIOTO B )KUTTI, aJie 1 CHOCOOOM JTyXOBHOTO CaMOPO3BUTKY ocobucTocTi. HaromicTh cTrimicTiyHa QyHKIis ipOHIT — CTBOPEHHS
TYMOPHUCTHYHHX KOHOTAIIii, & TAKOXX KOHOTAIIi# [Ty3yBaHHs, capka3my [4, ¢. 266].

Ipowis, BigmosiaHo 10 O. M. KanuTu, BUCTyIa€ SIK OMO3MIIIHHA KaTEropist 010 MMiIHECEHOro i Moaudikaiis naretuaHoro. [1a-
TETHKa B3aEMOJIi€ 3 MaHipeCTyBaHHIM yIIEBHEHOCTI, IIEPEKOHAHICTIO y BIIACHIN MPABOTI, 3 IPETEH31IMH Ha PENPE3SHTALII0 BHIINX
COLiaJIbHUX 1 HABITh OOXKECTBEHHNX CHJI, TPUCBOEHHSM IMIIEPATHBHO-TIPUMYCOBUX (QYHKILIH.

HaiisickpaBinmm BriieHHsIM AaHOT in1ef € onoBinanus [ Manpo «Uynan». B onoBifanHi crioctepiracThCs XapakTepHe A TBO-
piB aBTOpa MPOTHUIOCTABICHHS (OPMAIBHOI Ta IHIINX BUJIB JIGKCHKH, IO BifoOparkae MPOTHPIYUsl MK CBITOINISIIOM JUTHHH i
Horo secrnoTuyHol TiToHbKH. dopManbHa JIEKCHKAa BUKOPUCTOBYETHCS JUISl OIMCY YY)KOTO JUIS XJIOMYHUKA CBITY AOPOCIHUX, 3 TXHIM
XaH)KeCTBOM, JINIIEMIPCTBOM, YaBaHHSM, IITYYHICTIO MOYYTTIB Ta ciB. Ha mouarky onoBifaHHs MU 3HAi{OMUMCS 3 TEPCOHAKAMH,
i Bipasy crae 3p0o3yMiJIHM, L0 CTaplile MOKOJIIHHSI BUKOPUCTOBYE OQIliHHNI CTHIIL MOBIICHHS i MOBOKEHHS ISl TIPUXOBYBAHHS
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NpaBay, HaB sI3yBaHHs HEBIPHHX /1€ 1 Cy/KeHb, MATPUMaHHs aBTOpUTapHOro cTmio criinkyBanus: «Older and wiser and better
people had told him that there could not possibly be a frog in his bread-and-milk and that he was not to talk nonsense; he continued,
nevertheless, to talk what seemed the veriest nonsense, and described with much detail the coloration and markings of the alleged
frog». Bin mouatky peyeHHs YuTay Bi[UyBa€ ipOHIYHE CTABJICHHS aBTOPA JI0 CTAPIIOro MOKOJIIHHS, @ IPUKMETHHKH «older», «wiser»
Ta «better» HabyBalOTh IEPOraTUBHOTO XapaKTepy.

Topam I. Manpo nputamMaHHi HACTYITHI JBa THITH ipOHIi:

1) MIiKpOTEKCTyallbHHIA, B OCHOBI SIKOT JIG)KUTH MPOTUCTABJICHHS B MEKaX MIKPOKOHTEKCTY, HEPiKO ISl LbOTO JIOCHTh JIHIIE
OJIHOTO BUCJIOBITIOBAHHSI;

2) MakpOTeKCTyaJlbHHI, OCHOBAHHMI Ha KOHTEKCTI, IO MEPEBUILYE MiHIMAJIbHY OJAMHHUIIO TEKCTY i OXOIUTIOE BECh TEKCTOBHIA
MAacHB Bijl KOMIIO3UIIIHHO aBTOHOMHOTO BifIpi3Ka JI0 IIJIOr0 3aBEePIICHOTO TEKCTY.

Cepen MOBHHX 3ac00iB, 110 OepyTh Yy4acTh y BUPaKEHHI ipOHii, 3BUYaliHO BUCTYHAIOTh (GOHETHYHI, MOP(OIIOTivHI, JIEKCHYHI,
CHHTaKCHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aCO0H, OCTaHHI peaizyloThesl Ha piBHI TeKcTy. [IpoBigHa POk TYT BiIBOMUTHCS JEKCHKO-CEMaHTHY-
HUM 1 CHHTaKCHYHHUM 3ac00aM, MOXKIIMBOCTI SIKMX Ha3BUYANHO pi3HOMaHITHI. BaknBuM 3ac000M BUpaKEHHS ipOHIT € TPOIH, 11e
MOB’513aHO 3 IXHBOIO JBOTUIAHOBICTIO, 110 TO3BOJISIE 3aIM(POBYBATH IMILTIIIUTHY 1ipOHIYHY iH()OpPMAIIitO, SKa 3r0J0M PO3KPUBAETHCS
B KOHTEKCTI. 3aCO0M CTBOpEHHsI ipoHil Ha MOopdoorivHOMy Ta (POHETHYHOMY PIBHSAX MAalOTh, CKOpillle, TOIaTKOBHH Xapakrep. BoHn
MEHIII YaCTOTHI Y BXXMBAHHI 1 NpeACTaBiIeH] 3 HaWMEHIINM Pi3HOMAaHITHICTIO, TIPOTE IXHS POJb y CTBOPEHHI iPOHIYHOIO edekTy
BenuKa. 3aco0u peaizallii ipoHil B TBopax I. MaHpo B3aEMOIIFOTh MiXk COOOFO, 1110 MPU3BOUTH JI0 TOCTATHLOI CKJIQJHOCTI Yy cripo0i
X pO3MOiTy ¥ POBEJCHHI PIBHEBOTO aHAI3Y.

Martepianom Juist JIHTBOCTHIIICTHYHOTO aHaJi3y BUCTYIHIIM HACTYIHI onoBinanHs [ekropa Manpo: «Tobemory» («Tobemopi»),
«Filboid Studge, the Story of a Mouse that Helped» («®inboiin Cramxk, abo sik Mumia nornomMarana jieBoi»), « The Blind Spoty» («Cumi-
na wsiMay), «The Interlopers» («Uyxaxu»), «The Storyteller» («Onosinau»), «Down Pens» («Hisikux npusitans!»), «A Defensive
Diamond» («KiyOnwuii 6pexyn»), «Dusk» («Cytinkn»), «The She-Wolf» («Bopunipst»).

IpoHivHe CTaBJICHHS aBTOPa BUPAKAETHCS HAMSICKPABIIlle Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY PiBHI Ta JICKCHKO-CHHTAKCHYHOMY PiBHSIX.
[3-mmomix yro6nerux . MaHpo JTeKCHKO-CEMaHTHYHHX 3aC00iB CTBOPECHHS ipOHIYHOTO HaMu Oy10 3adiKCOBaHO HACTYIIHI:

1. Enitet. B onosinanni «The Filboid Studge» aBrop riy3ye 3 mpuMITHBHOCTI IPUTOTYBaHHS HOBOMOJIHOT TXKi, 1110 3aIIOJIOHMIIA
npuiaBku Mara3uHiB: «In small kitchens solemn pig-tailed daughters helped depressed mothers to perform the primitive ritual of its
preparation». Y TBopi «Tobemory» emniTer 3ycTpiuaeThcst HaivacTimre cepes ycix iHmux 3aco0iB: «With the disappearance of his too
brilliant pupil Cornelius Appin found himself beset hurricane of bitter upbraiding, anxious inquiry, and frightened entreaty» (s 30-
OpaskeHHs OypXJIHMBOT HEraTUBHOT PEAKIIii JTFOICH MiCIs 3SHUKHEHHS 3aHaITO 3apo3ymisioro kota) abo: «Lady Blemley had sufficiently
recovered her spirits to write an extremely nasty letter to the Rectory about the loss of her valuable pet» (ams1 ipoHIYHOTO 300pasKeHHS
CKOpOOTH rocrofapiB KoTa micis ioro 3arubesti — BUKPUBAIOYU HAITyCKHY JKaJICThb i JOOPOTY IO BiJHOIICHHIO JI0 TBAPUH MOPST 3
YEePCTBICTIO 1 )KOPCTOKICTIO JIO JIFOMICH).

B omnosinanni «The Dusk» 11eit Tpon Takox BUKOPHUCTOBY€EThCsI HeoiHOpa3oBo: «»He was in the mood to count himself among
the defeatedy (nmst ipoHIYHOTO 300pa)KEHHS IPUTHIYEHOTO CTaHy Teposi, IECUMI3My Ha MEeXi 3 Oa)KaHHSIM MOXKaIiTH caMoro cede);
«and not disinclined to take a certain cynical pleasure in observing and labelling his fellow wanderers» (a7st 300paskeHHsT KpUTHY-
HOT'O CTaBJICHHS CIIOCTepiraya J0 CyIyTHHKIB, 10, YTiM, HE CXBAIIOETHCS CaMUM aBTopoM); «It’s a lesson to me not to be too clever
in judging by circumstances» (1151 CAMOKPHTHKH TOJIOBHOTO T€pPOsi).

2. l'inep6ona. Jlaunii nmpuitom aBTOp BUKOPHCTOBYE, 3aCY/DKYIOUH JIIOJICEKY HeHakepsuBicTh B TBopi « Tobemory» («That woman
is a regular Hunger Marcher; she 'd go anywhere for four square meals a day»); BUKpHBatOUH PO3yMOBY OOMEKEHICTh IEBHUX JIFONICH
B onoBiganHi «Down Pensy («he didn t have three hundred and sixty-five thoughts in the whole of his life, or, if he did, he kept them
to himself»); m1y3yroun 3 ymaBaHoi 3alHITOCTI i BTOMH JFOICH, SIKi 3MYIIICHI BIAMOBIIATH CIOBAMH MOASKH 32 OTPUMaHI MOJAPyHKH
(«So you see the present system of acknowledgment is just as perfunctory and conventional as the counterfoil business would be,
only ten times more tiresome and brain-racking»); HaCMiXar04nCh HaJ HEMOPYLIHUM PUTYaJIOM IIPUTOTYBaHHs OOPIILY B OTIOBiJaHHI
«The Blind Spot» («I took that into consideration when he nearly killed the gardener s boy the other day for bringing him a spurious
substitute for sorrel»).

3. Meradopa sik 3aci0 BUpaXEHHs HETATHBHOTO, KPUTHYHOTO CTABJICHHSI aBTOPA, BiIUI3EPKAIFOE HEMIOBTOPHICTD i BiTOUCHICTH
Maiicteprocti [ekTopa Manpo. Y MacuBi T0CHiDKeHHS 3ycTpiyaemo HacTymHi Metadopu: «But Leonard had burned the boat (to6to
«3IMCyBaB BUCOKE BpaxeHHs po cebe») in which he might now have embarked on a sea of glory» («The She-Wolf»); «As for Leonore,
he naturally found her something a vast deal higher in the husband market (ipoHist HailisieHa Ha crielUdiYHy BEpCTBY YOJIOBIKIB, Oa-
Karounx ofpykuthcs) than a two-hundred-a-year poster designer» («The Filboid Studge»); «The intruder was armed with a copy of
Country Life (repoii He mpocTo Hic y pykax KHHTY, a OyB 030poenuii Hero, o0 HabpuaaTh), not for purposes of reading, but as an aid
to conversational ice-breaking» (KpUTHYHE CTaBIICHHs 10 BTpy4YaHHs B ocooucTuii mpoctip repost) («A Defensive Diamond»).

HaiitunoBinmmu npuifoMamMu BUPaXEHHS ipOHIYHOTO Ha JIGKCHKO-CHHTAKCHYHOMY PiBHI € aHTHTE3a Ta MOPiBHSIHHSL.

1. AHTHTE3a BUKOPUCTOBYETHCSI ABTOPOM JIJIsI ipOHIYHOTO CITIBCTABJICHHS Pi3HOIUIAHOBHX 00’ €KTIB, HANPHUKIIA/, Y TPOTHCTABIICH-
Hi COIiabHOTO CTaHy TepoiB: «I am only an artist with an income of two hundred a year, and she is the daughter of an enormously
wealthy many» («The Filboid Studge»); puc xapakTepy # cTHITIO XUTTs TepoiB: («you are merely the club Bore; [ am the club Liar»
(«A Defensive Diamond»); 6pyanoro (Oyaentoro), mo ButicHsie npekpacHe («The gardeners had told the Prince that you couldn’t
have pigs and flowers» («The Storyteller»); maTepianbHOTO, 110 epeBakae Hal AyXOBHUM (HANPHKIAM, Y 3€BIMi «clear soup was a
more important factor in life than a clear conscience» («The Blind Spot»).

2. CrunicTHYHE TIOPIBHSHHS YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCs [ eKTOpoM MaHpO 3 NpUHMKYIOYUM HamipoM. Tak, HalpuKiaj, B OMO-
Binanui «The Filboid Studge» aBrop mopiBHIOE cUTYyallilo, y SIKiil OMMHUINCH MOJOAMN u3aiiHep 1 0arau, i3 TBAPHHHHUM CBIiTOM,
Jie MaJIeHbKa JIFOJMHA — I[Ie MHUIIA, a Benuka — Jie: «I'm afraid it’s rather like the mouse proposing to help the lion»); a B TBOpi
«The Storyteller» TiToHBKa, sika METYIIHJIACH Y MOTATY 3 TPhOMA JIThMH, BUKJIHMKAE B aBTOpa 00pa3 XaTHbo! Myxu: «Both the aunt
and the children were conversational in a limited, persistent way, reminding one of the attentions of a housefly that refuses to be
discouraged.
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IIpoananizysasmu 193 ipoHiYHO MapKOBaHNX OJMHHIL, OyJI0 BHOKPEMIICHO JiBa HAWYMCIICHHIII MOBHI PiBHI iX peaizarii — jiek-
CHUKO-CEMAHTHYHHIA 1 ICKCUKO-CUHTAKCHYHUH. KifbKICTh iX Ha JICKCHKO-CEMAHTHYHOMY PiBHI CTAHOBHUTH 164 OMUHHUIIL i OXOTUTIOE
emnitety (109 oauHMIIb, IO CTAHOBUTH 56,5%), rimep6ony (30 omunuUIp, 1110 ckiaanae 15,5%), metadopy (25 omunuirs, T06T0 13%).
Ha nexcuko-cMHTakCHYHOMY pPiBHI 0yJ10 BUOKpeMJIeHO 29 ipOHIYHO MapKOBaHUX OAMHHMIL. Baromy wacTky 3aiimae anturesa — 19
Bunazakia (9,8%). IlopiBHAHHS cTaHOBIATE 5,2%, Tx My BusiBuim 10 pasis.

JlaHi nmizpaxyHKH sICKpaBo BijioOpakae HacTynHuit rpadik (ous. Puc. 1):

NOPIBHAHHA

aHTUTEe3a 5%
10%

rinepbona
16%

Puc. 1. JlinrsocTuaiuyTH4Hi 3aco0u cTBOpeHHs ipoHiuHOrO cMucIy B onoBifanusax I'. Manpo

Sk 6aunMo 3 miarpamu, HAHMOIIMPEHIINM JIHIBOCTIIIICTHYHUM 3aC000M peastizamii ipOHIYHUX CMHCIIB B OTOBiJaHHIX [ek-
Topa MaHpO € emiTeT, AKUi BUCTyIA€ SK MPOBITHE 3HAPSIIS CTBOPEHHS IMILTIKAI[IOHATY HAWO1TBIII eKOHOMHUM, alie i, BOIHOYAC, 1
Halfe()eKTUBHIIINM CEMaHTHKO-ECTETHIHMI CIIOCOOOM.

[epcrieKTHBY MOATBIIOTO JOCIIHKEHHS MU TIOB’SI3y€EMO 3 aHAJi30M IHCTPYMEHTapil0 BUPa)KEHHs ipOHIYHUX CMHCIIB B OMO-
BigaHHAX ['ekTopa MaHpo Ha BCiX MOBHUX PIBHSX Ta KIAacH(iKaIli€lo i OmrcoM HaHTHITOBIMNX 3ac00iB peasizamnii ipoHii.
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